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Περιεχόμενα I Πράξεις, γιά τήν ισχύ των οποίων άπαιτεΐται δημοσίευση
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Αντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ την ECU στό πρωτόκολλο περί καθορι
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(συνέχεια στήν επόμενη σελίδα)
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01 πράξεις, οι τίτλοι τών όποιων έχουν τυπωθεί μέ ήμίμαυρα στοιχεία, άποτελοϋν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν θεσπισθεί στό πλαί
σιο τής γεωργικής πολιτικής καί είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος.
Οί τίτλοι δλων τών ύπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί μέ μαϋρα στοιχεία καί έπισημαίνονται μέ άστερίσκο.
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I

(Πράξεις, γιά τήν Ισχύ τών όποιων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3565/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 3ης Δεκεμβρίου 1981

περί έφαρμογής τής άποφάσεως άριθ. 1/81 τοΰ Συμβουλίου Συνδέσεως ΕΟΚ - Κύπρου περί
Αντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ τήν ECU στό πρωτόκολλο περί τοΟ καθορισμοΟ
τής έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοικητικής
συνεργασίας τής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ τής Εύρωπαϊκής ΟΙκονομικής Κοινότητος

καί τής Δημοκρατίας τής Κύπρου

μέρος της συμφωνίας, τό Συμβουλιο Συνδέσεως ΕΟΚ -
Κύπρου θέσπισε τήν άπόφαση άριθ. 1 /81 ή όποία τροπο
ποιεί τό πρωτόκολλο περί τών κανόνων καταγωγής·

ότι πρέπει νά τεθεί σέ έφαρμογή αύτή ή άπόφαση στήν
Κοινότητα,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 113 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

Εκτιμώντας : ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"ApSpo 1

H άπόφαση άριθ. 1 /81 τοϋ Συμβουλίου Συνδέσεως ΕΟΚ
Κύπρου έφαρμόζεται στήν Κοινότητα.

Τό κείμενο τής άποφάσεως συνάπτεται στόν παρόντα
κανονισμό.

δτι ή συμφωνία συνδέσεως μεταξύ τής Ευρωπαϊκής Οικο
νομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τής Κύπρου (')
ύπεγράφη στίς 19 Δεκεμβρίου 1972 καί άρχισε νά ίσχύει
τήν 1η 'Ιουνίου 1973 ·

δτι ύπεγράφη πρόσθετο πρωτόκολλο (2) στίς Βρυξέλλες,
στίς 15 Σεπτεμβρίου 1977 καί άρχισε νά ίσχύει τήν 1η
'Ιουνίου 1978 ·

δτι, έφαρμόζοντας τό άρθρο 25 τού πρωτοκόλλου περί
τοΟ καθορισμοί) τής έννοιας « καταγόμενα προϊόντα» ή
«προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοικητικής
συνεργασίας, τό όποιο προσαρτάται στό πρωτόκολλο
πού άναφέρεται άνωτέρω καί άποτελεΐ άναπόσπαστο

ApSpo 2

O πάρων κανονισμός άρχιζει νά ίσχύει τήν τρίτη ήμέρα
άπό τή δημοσίευσή του στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός 3λα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 3 Δεκεμβρίου 1981 .

Για το Συμβουλιο
Ό Πρόεδρος

T. KING

C) ΕΕ άριθ. L 133 της 21 . 5 . 1973 , σ. 2 .
O ΕΕ άριθ. L 339 τΑς 28 . 12 . 1977, σ. 2 .
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ΑΠΟΦΑΣΗ άριθ. 1/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΣΥΝΔΕΣΕΩΣ ΕΟΚ - ΚΥΠΡΟΥ
τής 12ης Νοεμβρίου 1981

ηερί Αντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ τήν ECU στό πρωτόκολλο περί τοΟ καθο
ρισμοί! τής έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοι
κητικής συνεργασίας τής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοι

νότητος καί τής Δημοκρατίας τής Κύπρου

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΣΥΝΔΕΣΕΩΣ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συμφωνία συνδέσεως μεταξύ της Εύρωπαϊκής Οικονο
μικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τής Κύπρου, καί
Ιδίως τόν τίτλΌ I,

τό πρωτόκολλο περί τοΟ καθορισμοϋ τής έννοιας «κατα
γόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών
μεθόδων διοικητικής συνεργασίας, καλούμενο στό έξής
«πρωτόκολλο» πού προσαρτδται στό πρόσθετο πρωτό
κολλο τής συμφωνίας συνδέσεως, καί Ιδίως τό άρθρο 25,

Εκτιμώντας :

«Μέχρι καί τής 30ής 'Απριλίου 1983 ή ECU, ή όποία
χρησιμοποιείται σέ έθνικό νόμισμα δεδομένου Κρά
τους μέλους, είναι τό Ισότιμο τής ECU σέ έθνικό νόμι
σμα αύτής τής χώρας κατά τήν 1η 'Οκτωβρίου 1980 ·
γιά κάθε έπόμενη διετή περίοδο είναι τό Ισότιμο τής
ECU σέ έθνικό νόμισμα αύτής τής χώρας κατά τήν
πρώτη έργάσιμη ήμέρα τοΟ 'Οκτωβρίου τοΟ έτους πού
προηγείται αύτής τής περιόδου τών δύο έτών.
Τά Ισοδύναμα, πρός τά ποσά σέ έθνικό νόμισμα τοΟ
κράτους έξαγωγής, ποσά πού έκφράζονται σέ ECU
στό παρόν άρθρο, καί στό άρθρο 17, καθορίζονται
άπό τό κράτος έξαγωγής καί Ανακοινώνονται στά
άλλα μέρη τής συμφωνίας.
Όταν αύτά τά ποσά είναι άνώτερα άπό τά άντιστοι
χοΟντα ποσά τά όποια καθορίζονται άπό τό κράτος
είσαγωγής, αύτό τά άποδέχεται έάν τό έμπόρευμα
είναι τιμολογημένο στό νόμισμα τοϋ κράτους έξαγω
γής.
"Αν τό έμπόρευμα είναι τιμολογημένο σέ νόμισμα
άλλου Κράτους μέλους τής Κοινότητος, τό κράτος
είσαγωγής άναγνωρίζει τό ποσό πού κοινοποιήθηκε
άπό τό έν λόγω Κράτος μέλος».

3 . Στό άρθρο 17 παράγραφος 2, οί όροι «60 λογιστικές
μονάδες» καί «200 λογιστικές μονάδες» άντικαθί
στανται άντιστοίχως άπό τούς δρους « 105 ECU» καί
«325 ECU».

δτι ή λογιστική μονάδα δέν προσαρμόσθηκε στήν
παρούσα διεθνή νομισματική κατάσταση καί δτι είναι
άνάγκη νά υΙοθετηθεΐ μία νέα, γιά κοινή άξία βάσεως,
ώστε νά καθορισθεί πότε τά Εντυπα EUR. 2 δύνανται νά
χρησιμοποιούνται άντί τών πιστοποιητικών κυκλοφο
ρίας EUR. 1 καί πότε δέν άπαιτεϊται νά παρέχεται δικαι
ολογητικό καταγωγής·

δτι οί Εύρωπαϊκές Κοινότητες εΙσήγαγαν την ECU άπό
τήν 1η 'Ιανουαρίου 1981 ·

δτι πρέπει νά χρησιμοποιηθεί ή ECU ώς κοινή άξία
βάσεως ■

δτι, γιά λόγους διοικητικούς καί έμπορικούς, αύτη ή κοι
νή άξία βάσεως πρέπει νά μείνει σταθερή γιά μία περίο
δο τουλάχιστον δύο έτών, καί δτι, κατά συνέπεια, ή ECU
ή όποία θά χρησιμοποιηθεί πρέπει, κατ ' έξαίρεση, νά
καθορισθεί σέ μία ήμερομηνία άναφοράς γιά νά προσαρ
μόζεται κάθε δύο χρόνια,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :

ApSpo 2

H παρούσα άπόφαση άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Ιανουα
ρίου 1982.

"ApSpo 1

Τό πρωτόκολλο τροποποιείται ώς έξής :
1 . Στό δεύτερο έδάφιο τοΟ άρθρου 6 παράγραφος 1 , ό

δρος «1 000 λογιστικές μονάδες» άντικαθίσταται μέ
τόν δρο «1 620 ECU».

2 . Τό τρίτο έδάφιο τοΟ άρθρου 6 παράγραφος 1 άντικα
θίσταται άπό τό άκόλουθο :

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 12 Νοέμβριου 1981 .

Γιά τό Συμβούλιο Συνδέσεως
Ό Πρόεδρος

Michael BUTLER
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άρι#. 3566/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 3ης Δεκεμβρίου 1981

περί τής έφαρμογής τής άποφάσεως άριθ. 1/81 τοΟ Συμβουλίου Συνεργασίας ΕΟΚ-Λιβάνου
περί άντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ τήν ECU στό πρωτόκολλο περί
καθορισμοΰ τής Εννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων
διοικητικής συνεργασίας τής συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής

Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τοΟ Λιβάνου

ότι πρέπει νά τεθεί σέ εφαρμογή αύτή ή άπόφαση στήν
Κοινότητα,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής ΟΙκονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 113 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρϋρο 1Εκτιμώντας :
Ή άπόφαση άριθ. 1 /81 τοΟ Συμβουλίου Συνεργασίας
ΕΟΚ-Λιβάνου έφαρμόζεται στήν Κοινότητα.

Τό κείμενο τής άποφάσεως συνάπτεται στόν παρόντα
κανονισμό.

δτι ή συμφωνία συνεργασίας μεταξύ τής Ευρωπαϊκής
ΟΙκονομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τοΟ
Λιβάνου (') ύπεγράφη στίς 3 Μαΐου 1977 καί άρχισε νά
Ισχύει τήν 1η Νοεμβρίου 1978 ·

δτι, κατ' έφαρμογή τοΟ άρθρου 25 τοΟ πρωτοκόλλου περί
τοΟ προσδιορισμοϋ τής έννοιας «καταγόμενα προϊόντα»
ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοικητικής
συνεργασίας, τό Συμβούλιο Συνεργασίας ΕΟΚ-Λιβάνου
θέσπισε τήν άπόφαση άριθ. 1 /81 περί τροποποιήσεως
τοϋ πρωτοκόλλου περί τών κανόνων καταγωγής·

"ApSpo 2

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη ήμέρα
άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί Ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 3 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
T. KING

C) ΕΕ άριθ. L 267 τής 27 . 9. 1978 , σ. 1 .
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ΑΠΟΦΑΣΗ άρι&. 1/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΕΟΚ - ΛΙΒΑΝΟΥ
τής 20ής 'Οκτωβρίου 1981

περί Αντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ τήν ECU στό πρωτόκολλο περί τοΟ καθο
ρισμοΟ τής έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοι
κητικής συνεργασίας τής συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοι

νότητος καί τής Δημοκρατίας τοΟ Λιβάνου

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ,

"Εχοντας υπόψη :

τη συμφωνία συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικο
νομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τοϋ Λιβάνου,
καί ίδίως τόν τίτλο I ,

τό πρωτόκολλο περί τοϋ καθορισμοϋ τής έννοιας «κατα
γόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγές» καί τών
μεθόδων διοικητικής συνεργασίας, καλούμενο στό έξης
«πρωτόκολλο», καί ίδίως τό άρθρο 6 παράγραφος 1 καί
τό άρθρο 25,

Εκτιμώντας :

2 . Τό τρίτο έδάφιο τοϋ άρθρου 6 παράγραφος 1 άντικα
θίσταται άπό τό άκόλουθο :

«Μέχρι καί τής 30f|ç 'Απριλίου 1983 ή ECU, ή όποία
χρησιμοποιείται σέ έθνικό νόμισμα ένός Κράτους
μέλους τής Κοινότητος είναι τό Ισότιμο τής ECU σέ
έθνικό νόμισμα αύτοϋ τοϋ κράτους κατά τήν 1η
'Οκτωβρίου 1980 · γιά κάθε έπόμενη διετή περίοδο
είναι τό Ισότιμο τής ECU σέ έθνικό νόμισμα αύτοϋ
τοϋ κράτους κατά τήν πρώτη έργάσιμη ήμέρα τοϋ
'Οκτωβρίου τοϋ έτους πού προηγείται αύτής τής
περιόδου τών δύο έτών.
Ή Κοινότης δύναται, άν είναι άναγκαϊο, νά άντικαθι
στά τά ποσά τά έκφραζόμενα σέ ECU, τά όποϊα άνα
φέροναι στό παρόν άρθρο όπως καί στό άρθρο 17
παράγραφος 2, μέ άναθεωρημένα ποσά, στήν άρχή
κάθε έπόμενης διετοϋς περιόδου καί πρέπει νά τό κοι
νοποιεί στήν Επιτροπή Τελωνειακής Συνεργασίας τό
άργότερο ένα μήνα πρίν τήν έναρξη Ισχύος τους. Τά
ποσά αύτά πρέπει, έν πάση περιπτώσει, νά είναι
τέτοια ώστε ή άξία τών όρίων ή όποία έκφράζεται
στό έθνικό νόμισμα ένός δεδομένου κράτους νά μήν
έλαττοϋται.

"Αν τό έμπόρευμα είναι τιμολογημένο σέ νόμισμα
άλλου Κράτους μέλους τής Κοινότητος τό κράτος
εισαγωγής άναγνωρίζει τό ποσό πού κοινοποιήθηκε
άπό τό έν λόγω Κράτος μέλος.»

3 . Στό άρθρο 17 παράγραφος 2, οί όροι «60 λογιστικές
μονάδες» καί «200 λογιστικές μονάδες» άντικαθί
στανται άντιστοίχως μέ τούς όρους « 105 ECU» καί
«325 ECU».

δτι ή λογιστική μονάδα δέν προσαρμόσθηκε στήν
παρούσα διεθνή νομισματική κατάσταση καί δτι είναι
άνάγκη νά υΐοθετηθεϊ μία νέα, γιά κοινή άξία βάσεως
ώστε νά καθορισθεί πότε τά έντυπα EUR. 2 δύνανται νά
χρησιμοποιούνται άντί τών πιστοποιητικών κυκλοφο
ρίας EUR. 1 καί πότε δέν άπαιτεΐται νά παρέχεται δικαι
ολογητικό καταγωγής·

δτι οί Εύρωπαϊκές Κοινότητες είσήγαγαν τήν ECU άπό
τήν 1η 'Ιανουαρίου 1981 ■

δτι πρέπει νά χρησιμοποιηθεί ή ECU ώς κοινή άξία
βάσεως ·

δτι, γιά λόγους διοικητικούς καί έμπορικούς, αύτή ή κοι
νή άξία βάσεως πρέπει νά μείνει σταθερή γιά μία περίο
δο τουλάχιστον δύο έτών, καί δτι, κατά συνέπεια, ή ECU
ή όποία θά χρησιμοποιηθεί πρέπει, κατ' έξαίρεση, νά
καθορισθεί σέ μία ήμερομηνία άναφοράς γιά νά προσαρ
μόζεται κάθε δύο χρόνια, "Αρθρο 2

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :
Ή παρούσα άπόφαση άρχιζει νά Ισχύει τήν 1η Ιανουαρί
ου 1982 .

Άρθρο 1 Εγινε στίς Βρυξέλλες στις 20 Οκτωβρίου 1981 .
Τό πρωτόκολλο τροποποιείται ως έξής :
1 . Στό δεύτερο έδάφιο τοϋ άρθρου 6 παράγραφος 1 , ό

δρος «1 000 λογιστικές μονάδες» άντικαθίσταται μέ
τόν δρο «1 620 ECU».

Για τό Συμβούλιο Συνεργασίας
Ό Πρόεδρος

Michael BUTLER
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3567/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 3ης Δεκεμβρίου 1981

περί έφαρμογής τής Αποφάσεως άριθ. 1/81 τοΟ Συμβουλίου Συνεργασίας ΕΟΚ-Αίγύπτου περί
άντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ τήν ECU στό πρωτόκολλο περί καΦορισμοΰ τής
Ιννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοικητικής
συνεργασίας τής συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος

καί τής 'Αραβικής Δημοκρατίας τής Αίγύπτου

δτι πρέπει νά έφαρμοσθεί αύτή ή άπόφαση στην Κοινό
τητα,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος, καί Ιδίως τό άρθρο 113,

τή γνώμη τής Επιτροπής,
ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ApSpo 1Εκτιμώντας :
H άπόφαση άριΟ. 1 /81 τοΟ Συμβουλίου Συνεργασίας
ΕΟΚ-Αίγύπτου έφαρμόζεται στήν Κοινότητα.

Τό κείμενο τής άποφάσεως συνάπτεται στόν παρόντα
κανονισμό.

δτι ή συμφωνία συνεργασίας μεταξύ τής Ευρωπαϊκής
Οίκονομικής Κοινότητος καί τής 'Αραβικής Δημοκρα
τίας τής Αύγύπτου (') ύπεγράφη στίς 18 'Ιανουαρίου 1977
καί άρχισε νά ίσχύει τήν 1η Νοεμβρίου 1978 ·

δτι, κατ' έφαρμογή τοΟ άρθρου 25 τοΟ πρωτοκόλλου περί
τοϋ προσδιορισμού τής έννοιας «καταγόμενα προϊόντα»
ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοικητικής
συνεργασίας, τό Συμβούλιο Συνεργασίας ΕΟΚ-Αίγύπτου
θέσπισε τήν άπόφαση άριθ. 1 /81 ή όποία τροποποιεί τό
πρωτόκολλο περί τών κανόνων καταγωγής·

Αρθρο 2

O πάρων κανονισμός άρχιζει νά Ισχύει τήν τρίτη ήμέρα
άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη Εφημερίδα τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 3 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιά τό Συμδουλιο

Ό Πρόεδρος
T. KING

(') ΕΕ άρι9. L 266 τής 27 . 9. 1978, σ. 1 .
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ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. 1/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΕΟΚ-ΑΙΓΥΠΤΟΥ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί Αντικαταστάσεως τής λογιστικής μονάδας μέ τήν ECU στό πρωτόκολλο τοΟ καθορισμοί)
τής έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών μεθόδων διοικητικής
συνεργασίας τής συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ τής Εύρωπαϊκής ΟΙκονομικής Κοινότητος

καί τής 'Αραβικής Δημοκρατίας τής Αίγύπτου

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συμφωνία συνεργασίας μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οικο
νομικής Κοινότητος καί τής 'Αραβικής Δημοκρατίας τής
Αίγύπτου, καί Ιδίως τόν τίτλο I ,

τό πρωτόκολλο περί τοΟ καθορισμού τής έννοιας «κατα
γόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» καί τών
μεθόδων διοικητικής συνεργασίας, καλούμενο στό έξής
«πρωτόκολλο», καί Ιδίως τό άρθρο 6 παράγραφος 1 καί
τό άρθρο 25,

Εκτιμώντας :

2. Τό τρίτο εδάφιο τοΟ άρθρου 6 παράγραφος 1 άντικα
θίσταται άπό τό άκόλουθο :

«Μέχρι καί τής 30ής 'Απριλίου 1983 ή ECU, ή όποία
χρησιμοποιείται σέ έθνικό νόμισμα ένός Κράτους
μέλους τής Κοινότητος, είναι τό ίσότιμο τής ECU σέ
έθνικό νόμισμα αύτοΟ τοϋ κράτους κατά τήν 1η
'Οκτωβρίου 1980 · γιά κάθε έπόμενη διετή περίοδο
είναι τό ίσότιμο τής ECU σέ έθνικό νόμισμα αύτοΟ
τοΟ κράτους κατά τήν πρώτη έργάσιμη ήμέρα τοϋ
'Οκτωβρίου τού έτους πού προηγείται αύτής τής
περιόδου τών δύο έτών.
Ή Κοινότης δύναται, &ν είναι άναγκαΐο, νά άντικαθι
στά τά ποσά τά έκφραζόμενα σέ ECU, τά όποια άνα
φέρονται στό παρόν άρθρο όπως καί στό άρθρο 17
παράγραφος 2, μέ άναθεωρημένα ποσά, στήν άρχή
κάθε έπόμενης περιόδου καί πρέπει νά τό κοινοποιεί
στήν 'Επιτροπή Τελωνειακής Συνεργασίας, τό άργό
τερο, ένα μήνα πρίν τήν έναρξη ίσχύος τους. Τά ποσά
αύτά πρέπει, έν πάση περιπτώσει, νά είναι τέτοια
ώστε ή άξία τών όρίων ή όποία έκφράζεται στό έθνι
κό νόμισμα ένός δεδομένου κράτους νά μήν έλαττοΟ
ται.

"Αν τό έμπόρευμα είναι τιμολογημένο σέ νόμισμα
άλλου Κράτους μέλους τής Κοινότητος, τό κράτος
είσαγωγής άναγνωρίζει τό ποσό πού κοινοποιήθηκε
άπό τό έν λόγω Κράτος μέλος.»

3 . Στό άρθρο 17 παράγραφος 2, οί όροι «60 λογιστικές
μονάδες» καί «200 λογιστικές μονάδες» άντικαθί
στανται άντιστοίχως μέ τούς όρους « 105 ECU» καί
«325 ECU».

δτι ή λογιστική μονάδα δέν προσαρμόσθηκε στήν
παρούσα διεθνή νομισματική κατάσταση καί δτι είναι
άνάγκη νά υΐοθετηθεϊ μία νέα, γιά κοινή άξία βάσεως,
ώστε νά καθορισθεί πότε τά έντυπα EUR. 2 δύνανται νά
χρησιμοποιούνται άντί τών πιστοποιητικών κυκλοφο
ρίας EUR. 1 καί πότε δέν άπαιτεΐται νά παρέχεται δικαι
ολογητικό καταγωγής·

δτι οί Εύρωπάΐκές Κοινότητες είσήγαγαν τήν ECU άπό
τήν 1η 'Ιανουαρίου 1981 ·

δτι πρέπει νά χρησιμοποιηθεί ή ECU ώς κοινή άξία
βάσεως ·

δτι, γιά λόγους διοικητικούς καί έμπορικούς, αύτή ή κοι
νή άξία βάσεως πρέπει νά μείνει σταθερή γιά μία περίο
δο τουλάχιστον δύο έτών, καί δτι, κατά συνέπεια, ή ECU
ή όποία θά χρησιμοποιηθεί πρέπει, κατ' έξαίρεση, νά
καθορισθεί σέ μία ήμερομηνία άναφοράς γιά νά προσαρ
μόζεται κάθε δύο χρόνια, Αρθρο 2

Ή παρούσα άπόφαση άρχίζει νά ισχύει τήν 1η Φεβρουα
ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ : ρίου 1982.

Αρ9ρο 1 "Εγινε στίς Βρυξέλλες, στις 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τό Συμβούλιο Συνεργασίας
Ό Πρόεδρος

Michael BUTLER

Τό πρωτόκολλο τροποποιείται ώς έξής :
1 . Στό δεύτερο έδάφιο τοϋ άρθρου 6 παράγραφος 1 , ό

δρος «1 000 λογιστικές μονάδες» άντικαθίσταται μέ
τόν δρο «1 620 ECU».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3568/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί τοΟ καθεστώτος έξαγωγής όρισμένων άπορριμμάτων καί θραυσμάτων μή σιδηρούχων
μετάλλων

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ApSpo 1

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί Ιδρύσεως της Εύρωπαϊκης Οικονομικής
Κοινότητος,
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2603/69 τοϋ Συμβουλίου τής
20ης Δεκεμβρίου 1969 περί θεσπίσεως κοινοΟ καθε
στώτος έξαγωγών ('), καί Ιδίως τό άρθρο 7,
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1023/70 τοϋ Συμβουλίου της
25ης Μαΐου 1970 περί θεσπίσεως κοινής διαδικασίας
διαχειρίσεως τών ποσοστώσεων (2), καί ιδίως τό άρθρο 2,
τήν πρόταση της 'Επιτροπής,
Εκτιμώντας :

1 . Κατά τήν περίοδο άπό 1ης 'Ιανουαρίου μέχρι 31
Δεκεμβρίου 1982, γιά τίς κοινοτικές έξαγωγές άπορριμ
μάτων καί θραυσμάτων άργιλίου της διακρίσεως 76.01 B
τοϋ ΚοινοΟ Δασμολογίου, καί άπορριμμάτων καί θραυ
σμάτων μολύβδου της διακρίσεως 78.01 B, άπαιτεΐται
προσκόμιση άδείας έξαγωγης πού πρέπει νά χορηγείται
άπό τίς άρμόδιες άρχές τών Κρατών μελών. Ή άδεια
αύτή χορηγείται δωρεάν γιά όλες τίς ζητούμενες ποσότη
τες μέ τήν έπιφύλαξη τών κατωτέρω διατάξεων.
2 . Ή άδεια έξαγωγης χορηγείται, έντός άνωτάτης
προθεσμίας δεκαπέντε έργασίμων ήμερών άπό της κατα
θέσεως της αίτήσεως, κατόπιν προσκομίσεως, άπό τόν
αίτούντα, συμβάσεως πωλήσεως γιά τό σύνολο τών
ζητουμένων ποσοτήτων.

Ή άδεια ίσχύει γιά διάστημα δύο μηνών.

3 . Κάθε Κράτος μέλος άνακοινώνει στήν Επιτροπή
κατά τή διάρκεια τού πρώτου δεκαπενθημέρου κάθε
μήνα :
a) τίς ποσότητες σέ τόνους καί τίς τιμές τών προϊόντων

γιά τά όποια έχουν έκδοθεϊ άδειες έξαγωγης κατά τή
διάρκεια τοϋ προηγούμενου μήνα ·

β) τίς ποσότητες, σέ τόνους, τών προϊόντων τά όποια
έχουν άποτελέσει άντικείμενο έξαγωγών κατά τή
διάρκεια τοΟ μήνα πού προηγείται έκείνου πού
άναφέρεται στό σημείο α·

γ) τίς ποσότητες, σέ τόνους, τών προϊόντων τών όποιων
ή έπιτραπείσα ή πραγματοποιηθείσα έξαγωγή έντάσ
σεται στά πλαίσια έργασιών τελειοποιήσεως πρός
έπανεξαγωγή ή έπανεισαγωγή ·

δ) τίς τρίτες χώρες προορισμοΟ.

Ή 'Επιτροπή ένημερώνει σχετικά τά Κράτη μέλη.

"Αρΰρο 2

Γιά τό έτος 1982, θεσπίζονται οί άκόλουθες κοινοτικές
έξαγωγικές ποσοστώσεις :

ότι, σύμφωνα μέ τους κανονισμούς (ΕΟΚ) άριθ.
3438/80 (3) καί (ΕΟΚ) άριθ. 1792/81 (4), γιά τίς έξαγα>γές
άπορριμμάτων καί θραυσμάτων άργιλίου καί μολύβδου
άπαιτεΐται, καθ' όλη τή διάρκεια τοϋ 1981 όσον άφορά
τό άργίλιο καί κατά τό δεύτερο έξάμηνο τοΟ 1981 όσον
άφορά τό μόλυβδο, προηγούμενη άδεια έξαγωγης ή
όποία πρέπει νά έκδίδεται άπό τίς άρμόδιες άρχές τών
Κρατών μελών σύμφωνα μέ τίς καθοριζόμενες διατυπώ
σεις· δτι τό καθεστώς αύτό παύει νά ίσχύει στίς 31
Δεκεμβρίου 1981 ·
δτι, προκειμένου νά άποφευχθοΟν δυσχέρειες έφοδια
σμοϋ όσον άφορά τίς τέφρες καί τά ύπολείμματα χαλκοϋ
καθώς καί τά άπορρίμματα καί θραύσματα χαλκού,
καθορίσθηκαν κοινοτικές έξαγωγικές ποσοστώσεις μέ
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3438/80 · ότι οί ποσοστώ
σεις αύτές Ισχύουν μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1981 ·
δτι άποδεικνύεται άπαραίτητο νά διατηρηθεί γιά τό 1982
τό καθεστώς άδειών έξαγωγης δσον άφορά τά προϊόντα
άργιλίου καί μολύβδου καί οί ποσοστώσεις πού ίσχύουν
γιά τά προϊόντα χαλκού ·
δτι ζητήθηκε ή γνώμη της έπιτροπης πού έχει συσταθεί
βάσει τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2603/69 ■
δτι πρέπει νά καθορισθεί τό κριτήριο κατανομής τών έν
λόγω ποσοστώσεων ·
δτι οί διατάξεις πού άφοροΟν τόν έλεγχο της ένδοκοινο
τικης διαμετακομίσεως, πού περιλαμβάνονται στόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 223/77 τής 'Επιτροπής της 22ας
Δεκεμβρίου 1976 περί τών διατάξεων έφαρμογης καί τών
μέτρων άπλοποιήσεως τοΟ καθεστώτος κοινοτικής διαμε
τακομίσεως (5), έφαρμόζονται μόνο έφ' δσον τά μέτρα
έπιβολης τών περιορισμών έξαγωγης προβλέπουν τήν
έφαρμογή τών διατάξεων αύτών,

(σέ τόνους)

Κλάση
τοΟ Κοινοί)

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Ποσότητες

ex 26.03 Τέφραι καί ύπολείμματα χαλ
κοΟ καί τών κραμάτων του 22 300

ex 74.01 Δ Απορρίμματα καί θραύσματα
χαλκοΟ καί τών κραμάτων του 32 700

(') ΕΕ άριθ. L 324 της 27 . 12 . 1969, σ. 25 .
(J) ΕΕ άρι3. L 124 της 8 . 6. 1970, σ. 1 .
(3) ΕΕ άριθ. L 358 της 31 . 12 . 1980, σ. 89 .
(4) ΕΕ άριθ. L 179 της 1 . 7 . 1981 , σ. 2 .
(5) ΕΕ άριθ. L 38 της 9. 2 . 1977 , σ. 20 .
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Αρθρο 3

01 ποσοστώσεις πού καθορίζονται στό άρθρο 2 κατανέ
μονται σύμφωνα μέ τίς ύπολογιζόμενες άνάγκες.

πρός κατανάλωση στό τελωνειακό έδαφος της Κοινότη
τος καταλογίζονται στό μερίδιο τοϋ Κράτους μέλους
έξαγωγής. Έν τούτοις, είναι δυνατόν νά προβλεφθούν
παρεκκλίσεις, κατά περίπτωση, κατόπιν γνώμης της
Επιτροπής Διαχειρίσεως πού έχει συσταθεί βάσει τοϋ
κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 1023/70.Αρθρο 4

Αρθρο 5

Ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 223/77 έφαρμόζεται γιά τήν
κυκλοφορία τών προϊόντων, πού άναφέρονται στό άρθρο
2, στό έσωτερικό της Κοινότητος.

Αρθρο 6

Οί έξαγωγές έκτός Κοινότητος τών προϊόντων τού
άρθρου 2 πού παρήχθησαν κατ' έφαρμογή τοϋ καθεστώ
τος τελειοποιήσεως πρός έπανεξαγωγή, κατά τήν έννοια
τή όδηγίας 69/73/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής 4ης Μαρτίου
1969 περί τής έναρμονίσεως τών νομοθετικών, κανονι
στικών καί διοικητικών διατάξεων πού άφοροϋν τό
καθεστώς τής τελειοποιήσεως πρός έπανεξαγωγή ('),
καταλογίζονται στό μερίδιο τοϋ Κράτους μέλους
έξαγωγής. Έν τούτοις, είναι δυνατόν νά προβλεφθούν
παρεκκλίσεις, κατά περίπτωση, κατόπιν γνώμης της
'Επιτροπής Διαχειρίσεως πού δχει συσταθεί βάσει τοϋ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1023/70 .

ΟΙ προσωρινές έξαγωγές προϊόντων γιά έπεξεργασία,
μεταποίηση ή έπισκευή σέ τρίτη χώρα, κατά τήν έννοια
τής όδηγίας 76/ 1 19/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής 18ης
Δεκεμβρίου 1975 περί τής έναρμονίσεως τών νομοθε
τικών, κανονιστικών καί διοικητικών διατάξεων πού
άφοροϋν τό καθεστώς τελειοποιήσεως πρός έπανεισα
γωγή (2), προϊόντων πού προορίζονται γιά έπανεισαγωγή

Τό Συμβούλιο καθορίζει σέ εύθετο χρόνο, καί έν πάση
περιπτώσει πρίν άπό τίς 31 Δεκεμβρίου 1982, τά μέτρα
τά όποια πρέπει νά ληφθοϋν γιά τήν έξαγωγή τών προϊ
όντων τών άρθρων 1 καί 2 μετά τή λήξη τοϋ παρόντος
κανονισμού.

Αρθρο 7

O πάρων κανονισμός άρχιζει νά Ισχύει τήν 1η Ιανουα
ρίου 1982 .

Έφαρμόζεται μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιά το Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
CARRINGTON

(') ΕΕ αριθ. L 58 τής 8 . 3 . 1969, σ. 1 .
(2) ΕΕ άριθ. L 24 τής 30. 1 . 1976, σ. 58 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3569/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί τής χορηγήσεως λιπαρών ούσιών γάλακτος, ώς έπισιτιστικής βοήθειας, στην Γκάνα

ότι ή Κοινότης έλαβε άπό μέρους τής Γκάνα αίτηση γιά
έπισιτιστική βοήθεια ύπό μορφή βουτυρελαίου · ότι ol
άνάγκες δικαιολογούν έπισιτιστική βοήθεια τής Κοινό
τητος,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 939/79 τοϋ Συμβουλίου τής
8ης Μαΐου 1979, περί τών γενικών κανόνων γιά τή χορή
γηση λιπαρών ούσιών γάλακτος, στό πλαίσιο τοϋ
προγράμματος έπισιτιστικής βοήθειας τοΟ 1979, σέ
όρισμένες άναπτυσσόμενες χώρες καί σέ όρισμένους
ειδικευμένους όργανισμούς ('), καί Ιδίως τό άρθρο 8,
τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1

Άπό τήν ποσότητα βουτυρελαίου ή όποία είναι άκόμα
διαθέσιμη, στό πλαίσιο τοϋ άποθέματος πού προβλέπε
ται άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 940/79, 260 τόνοι
χορηγούνται στή Γκάνα. Οί λεπτομέρειες χρηματοδοτή
σεως άναφέρονται στήν άξία τοϋ βουτυρελαίου στό
λιμένα φορτώσεως.

Εκτιμώντας :

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 940/79 τοϋ Συμβουλίου
τής 8ης Μαΐου 1979 περί τής χορηγήσεως λιπαρών
ούσιών γάλακτος στό πλαίσιο τοϋ έπισιτιστικοϋ
προγράμματος τοϋ 1979, σέ όρισμένες άναπτυσσόμενες
χώρες καί σέ όρισμένους ειδικευμένους όργανισμούς (2)
προβλέπει άπόθεμα 480 τόνων βουτυρελαίου · ότι
όρισμένες ποσότητες αύτοϋ τοϋ άποθέματος είναι άκόμα
διαθέσιμες ·

ApSpo 2

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη ήμέρα
άπό τής δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη Εφημερίδα
τόν Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
CARRINGTON

C ) ΕΕ άριθ. L 119 τής 15 . 5 . 1979, σ. 5 .
Q ΕΕ άριθ. L 119 της 15 . 5 . 1979, σ. 7 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3570/81 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 7ης Δεκεμβρίου 1981

περί τής χορηγήσεως Αποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη, ώς έπισιτιστικής βοήθειας, στήν
Γκάνα

ότι ή Κοινότης έλαβε από μέρους τής Γκάνας αίτηση γιά
έπισιτιστική βοήθεια ύπό μορφή άποκορυφωμένου γάλα
κτος σέ σκόνη · ότι oi άνάγκες δικαιολογοΟν έπισιτι
στική βοήθεια τής Κοινότητος,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 937/79 τοΟ Συμβουλίου τής
8ης Μαΐου 1979 περί τών γενικών κανόνων γιά τή χορή
γηση άποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη, στό πλαίσιο
τοΟ προγράμματος έπισιτιστικής βοήθειας τοΟ 1979, σέ
όρισμένες άναπτυσσόμενες χώρες καί σέ όρισμένους
ειδικευμένους όργανισμούς ('), καί Ιδίως τό άρθρο 7,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρθρο 1

'Από τήν ποσότητα άποκορυφωμένου γάλακτος σέ
σκόνη ή όποία είναι άκόμα διαθέσιμη στό πλαίσιο τοΟ
άποθέματος πού προβλέπεται άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 938/79, 300 τόνοι άποκορυφωμένου γάλακτος σέ
σκόνη χορηγούνται στή Γκάνα. Οί λεπτομέρειες χρημα
τοδοτήσεως άναφέρονται στήν άξία τοϋ άποκορυφω
μένου γάλακτος σέ σκόνη στό λιμένα φορτώσεως.

Εκτιμώντας :

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 938/79 τοΟ Συμβουλίου
τής 8ης Μαΐου 1979 περί τής χορηγήσεως άποκορυφω
μένου γάλακτος σέ σκόνη, στό πλαίσιο τοΟ έπισιτιστι
κοΟ προγράμματος τοϋ 1979, σέ όρισμένες άναπτυσσό
μενες χώρες καί σέ όρισμένους είδικευμένους όργανι
σμούς (2), προβλέπει άπόΟεμα 4 775 τόνων άποκορυφω
μένου γάλακτος σέ σκόνη · δτι όρισμένες ποσότητες
αύτοΟ τοΰ άποθέματος είναι άκόμη διαθέσιμες

Αρθρο 2

O παρών κανονισμός άρχιζει νά ίσχύει τήν τρίτη ήμέρα
άπό τής δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη Εφημερίδα
τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος. /

/
/ \

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 7 Δεκεμβρίου 1981 .
Γ\ά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
CARRINGTON

(') ΕΕ αριθ. L 119 τής 15 . 5 . 1979, σ. 1 .
(2) ΕΕ άριθ. L 119 τί|ς 15 . 5 . 1979, σ. 3 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3571/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 11ης Δεκεμβρίου 1981

περί καθορισμού τών εισφορών κατά τήν εισαγωγή οί όποιες έφαρμόζονται στά σιτηρά, στά
Αλευρα καί στά πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2727/75 τοΟ Συμβουλίου τής
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής όργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ
ταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1949/81 (2), καί
Ιδίως τό άρθρο 13 παράγραφος 5,
τόν κανονισμό άριθ. 129 τού Συμβουλίου περί τής άξίας
τής λογιστικής μονάδας καί τών τιμών συναλλάγματος
πού πρέπει νά έφαρμοσθούν στό πλαίσιο τής κοινής
γεωργικής πολιτικής (3), δπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2543/73 (4), καί ιδίως τό
άρθρο 3 ,

τή γνώμη τής Νομισματικής 'Επιτροπής,

συντελεστή μετατροπής πού βασίζεται στην πραγμα
τική τους ίσοτιμία,

— γιά άλλα νομίσματα, σέ τιμή μετατροπής πού βασίζε
ται στόν άριθμητικό μ&το τών συναλλαγματικών
Ισοτιμιών όψεως καθενός άπό αύτά τά νομίσματα,
όπως αύτη διαπιστώθηκε κατά τή διάρκεια μιας όρι
σμένης περιόδου σέ σχέση μέ τά νομίσματα τής Κοι
νότητος τά όποια άναφέρονται στην προηγούμενη
περίπτωση ·

οι τιμές αύτές συναλλάγματος είναι έκεϊνες πού διαπι
στώθηκαν τήν 10η Δεκεμβρίου 1981 ·

ότι ή έφαρμογή τών λεπτομερειών πού άναφέρονται
στόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2196/81 στίς τιμές προσφο
ράς καί στίς τιμές αύτής τής ήμέρας, τών όποιων έλαβε
γνώση ή 'Επιτροπή, όδηγεΐ στην τροποποίηση τών είσφο
ρών πού ισχύουν έπί τοΟ παρόντος, σύμφωνα μέ τό
παράρτημα τοΟ παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :
Εκτιμώντας :

ApSpo 1

Οι εισφορές πρός είσπραξη κατά τήν εισαγωγή τών προϊ
όντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 ύπό α, β, καί γ τοΟ
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ. 2727/75 καθορίζονται στό
παράρτημα.

ότι οί εισφορές πού έφαρμόζονται κατά τήν εισαγωγή
τών σιτηρών, τών άλεύρων σίτου καί σικάλεως καί τών
πλιγουριών καί σιμιγδαλιών σίτου έχουν καθορισθεί
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2196/81 (5) καί όλους
τούς μεταγενέστερους κανονισμούς πού τόν έχουν τρο
ποποιήσει ·

ότι γιά νά καταστεί δυνατόν νά λειτουργήσει κανονικά
τό καθεστώς τών έπιστροφών, ό ύπολογισμός τους πρέ
πει νά βασίζεται στά έξής :
— γιά νομίσματα τά όποια διατηρούν μεταξύ τους σχέ

ση μέγιστου στιγμιαίου άνοίγματος όψεως 2,25 %, σέ

ApSpo 2

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 12η Δεκεμ
βρίου 1981 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 11 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιά τήν Επιτροπή

Poul DALSAGER

Μέλος τής 'Επιτροπής

C) ΕΕ άριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975 , σ. 1 .
i1) ΕΕ άριθ. L 198 τής 20. 7 . 1981 , σ. 2 .
(3) ΕΕ άριθ. 106 της 30. 10. 1962, σ. 2553/62 .
(4) ΕΕ άριθ. L 263 της 19. 9. 1973 , σ. 1 .
( 5) ΕΕ άριθ. L 214 της 1 . 8 . 1981 , σ. 7 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΟ κανονισμού τής Επιτροπής τής 11ης Δεκεμβρίου 1981 περί καθορισμού τών εισφορών κατά τήν είσα
γωγή ol όποιες έφαρμόζονται στά σιτηρά, στά άλευρα καί στά πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

(ECU/τόνο)

Κλάση
τοΟ Κοινοϋ Περιγραφή έμπορευμάτων Εισφορές

Δασμολογίου

10.01 A Σίτος μαλακός καί σμιγός 73,29
10.01 B Σίτος σκληρός 134,54 0 (5)
10.02 Σίκαλις 42,98 (·)
10.03 Κριθή 72,79
10.04 Βρώμη 54,17
10.05 B 'Αραβόσιτος, άλλος έκτός άπό άραβό

σιτο ύβρίδιο πού προορίζεται γιά
σπορά 102,45 (2)(3)

10.07 A Φαγόπυρο τό έδώδιμο 0
10.07 B Κέγχρος 76,09 (4)
10.07 Γ Σόργον 90,49 (4)
10.07 Δ Λοιπά δημητριακά 0 (5)
11.01 A "Αλευρα σίτου ή σμιγοϋ 116,56
11.01 B "Αλευρα σικάλεως 73,15
1 1.02 A I α) Πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου

σκληρού 221,81
1 1.02 A I 6) Πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου

μαλακού 124,80

(') Για τόν σκληρό σίτο, καταγωγής Μαρόκου καί μεταφερόμενο απευθείας
άπό τή χώρα αύτή στην Κοινότητα, ή εισφορά αύτη μειοΟται κατά 0,60
ECU άνά τόνο.

(2) Σύμφωνα μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριΟ. 435/80 οί εισφορές δέν έφαρμό
ζονται στά προϊόντα καταγωγής τών κρατών της 'Αφρικής, της Καραϊβι
κής καί τοΟ Ειρηνικού ή τών ύπερποντίων χωρών καί έδαφών καί είσα
γόμενα στά γαλλικά ύπερπόντια διαμερίσματα.

(3) Γιά τόν άραβόσιτο καταγωγής ACP ή ΡΤΟΜ ή εισφορά κατά τήν εισαγω
γή στην Κοινότητα μειώνεται κατά 1,81 ECU άνά τόνο.

(4) Γιά τόν κέγχρο καί τό σόργο καταγωγής ACP ή ΡΤΟΜ ή είσφορά κατά
τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα μειώνεται κατά 50%.

(5) Γιά τόν σκληρό σίτο καί τόν κέγχρο τόν μακρό, πού παράγονται στήν
Τουρκία καί μεταφέρονται άπευΟείας άπό τή χώρα αύτή στήν Κοινό
τητα, ή είσφορά μειώνεται κατά 0,60 ECU άνά τόνο.

(6) Ή είσφορά πού εισπράττεται κατά τήν εισαγωγή άπευθείας άπό τήν
χώρα αύτή στήν Κοινότητα καθορίζεται άπό τούς κανονισμούς ( ΕΟΚ)
άριθ. 1 180/77 τοΟ Συμβουλίου καί ( ΕΟΚ) άριΟ. 2622/71 της Επιτροπής.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3572/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 11ης Δεκεμβρίου 1981

ηερί καθορισμοί των πριμοδοτήσεων πού προσθέτονται στις είσφορές κατά τήν εισαγωγή
γιά τά σιτηρά, τά άλευρα καί τή βύνη

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2727/75 τοϋ Συμβουλίου τής
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής όργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1949/81 (2), καί
Ιδίως τό άρθρο 15 παράγραφος 6,

τόν κανονισμό άριθ. 129 τοϋ Συμβουλίου περί τής άξίας
τής λογιστικής μονάδας καί τών τιμών συναλλάγματος
πού πρέπει νά έφαρμοσθούν στό πλαίσιο τής κοινής
γεωργικής πολιτικής (3 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2543/73 (4), καί ιδίως τό
άρθρο 3 ,

τή γνώμη τής Νομισματικής 'Επιτροπής,

σέ συντελεστή μετατροπής πού βασίζεται στήν πραγ
ματική τους ισοτιμία,

— γιά άλλα νομίσματα, σέ τιμή μετατροπής πού βασίζε
ται στόν άριθμητικό μέσο τών συναλλαγματικών
ισοτιμιών όψεως καθενός άπό αύτά τά νομίσματα,
όπως αύτη διαπιστώθηκε κατά τή διάρκεια μιας
όρισμένης περιόδου σέ σχέση μέ τά νομίσματα τής
Κοινότητος τά όποια άναφέρονται στήν προηγού
μενη περίπτωση ·

οΐ τιμές αύτές συναλλάγματος είναι έκεΐνες πού διαπι
στώθηκαν τήν 10η Δεκεμβρίου 1981 *
ότι σέ συνάρτηση μέ τίς τιμές cif καί τίς τιμές cif άγοράς
τής ήμέρας αύτής, οί πριμοδοτήσεις, πού προσθέτονται
στίς είσφορές πού ισχύουν έπί τού παρόντος, τροποποι
ούνται σύμφωνα μέ τό παράρτημα τοϋ παρόντος κανονι
σμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Εκτιμώντας : ApSpo 1

Οι πριμοδοτήσεις πού προσθέτονται στίς εισφορές πού
καθορίζονται έκ τών προτέρων γιά τίς εισαγωγές τών
σιτηρών καί τής βύνης, οΐ όποιες άναφέρονται στό
άρθρο 15 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2727/75, καθορί
ζονται σύμφωνα μέ τό παράρτημα.

ότι οί πριμοδοτήσεις πού προσθέτονται στίς είσφορές
γιά τά σιτηρά καί τή βύνη έχουν καθορισθεί άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2197/81 (5) καί όλους τούς μετα
γενέστερους κανονισμούς πού τόν έχουν τροποποιήσει ·

ότι γιά νά καταστεί δυνατόν νά λειτουργήσει κανονικά
τό καθεστώς τών έπιστροφών, ό ύπολογισμός τους
πρέπει νά βασίζεται στά έξής :
— γιά νομίσματα τά όποια διατηρούν μεταξύ τους

σχέση μέγιστου στιγμιαίου άνοίγματος όψεως 2,25 %,

ApSpo 2
Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 12η Δεκεμ
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ·ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Εγινε στις Βρυξέλλες, στίς 11 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

(') ΕΕ άριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975 , σ. 1 .
O ΕΕ άριθ . L 198 της 20. 7 . 1981 , σ. 2 .
(3) ΕΕ άριθ. 106 της 30. 10 . 1962 , σ. 2553/62 .
(4) ΕΕ άριθ . L 263 τής 19 . 9 . 1973 , σ. 1 .
( 5) ΕΕ άριθ. L 214 τής 1 . 8 . 1981 , σ. 10 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΟ κανονισμοβ τής Επιτροπής τής 11ης Δεκεμβρίου 1981 περί καϋορισμοβ τών πριμοδοτήσεων πού προ
σθέτονται στίς εισφορές κατά τήν εισαγωγή γιά τά σιτηρά, τά Αλευρα καί τή βύνη

A. Σιτηρά και άλευρα

(ECU/τόνο)

Κλάση
τοϋ ΚοινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων

Τρέχων

12

1η προθεσμία

1

2α προθεσμία

2

3η προθεσμία

3

10.01 A Σίτος μαλακός καί σμιγός 0 0 0 0

10.01 B Σίτος σκληρός 0 0 0 0

10.02 Σίκαλη 0 0 0 0

10.03 Κριθή 0 0 0 0

10.04 Βρώμη 0 0 0 0

10.05 B Αραβόσιτος, άλλος έκτός άπό τόν άραβόσιτο ύβρί
διο, πού προορίζεται γιά σπορά 0 0 0 0

10.07 A Φαγόπυρο τό έδώδιμο 0 0 0 0

10.07 B Κέγχρος 0 0 0 0

10.07 Γ Σόργον 0 0 0 0

10.07 Δ Λοιπά 0 0 0 0

11.01 A "Αλευρα σίτου ή σμιγοΟ 0 0 0 0

B. Βυνη

(ECU/τόνο)

Κλάση
τοϋ ΚοινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων

Τρέχων

12

1η προθεσμία

1

2α προθεσμία

2

3η προθεσμία

3

4η προθεσμία

4

1 1.07 A 1 (α) Βύνη σίτου, μή φρυγανισμένη, πού παρουσιάζε
ται μέ μορφή άλεύρου 0 0 0 0 0

1 1.07 A 1 (6) Βύνη σίτου, μή φρυγανισμένη, πού παρουσιάζε
ται μέ άλλη μορφή έκτός άλεύρου 0 0 0 0 0

11.07 A Π (α) Βύνη άλλη έκτός σίτου, μή φρυγανισμένη, πού
παρουσιάζεται μέ άλλη μορφή έκτός άλεύρου 0 0 0 0 0

1 1.07 A II (6) Βύνη σίτου, μή φρυγανισμένη, μέ άλλη μορφή
έκτός άλεύρου 0 0 0 0 0

11.07 B Βύνη φρυγανισμένη 0 0 0 0 0
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3573/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 8ης Δεκεμβρίου 1981

περί τής κατανομής τών κοινοτικών ποσοστώσεων γιά τήν έξαγωγή τεφρών καί
ύπολειμμάτων, καί άπορριμμάτων καί θραυσμάτων χαλκοΟ

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1023/70 τού Συμβουλίου τής
25ης Μαΐου 1970 περί θεσπίσεως κοινής διαδικασίας
διαχειρίσεως τών ποσοστώσεων ('), καί ίδίως τό άρθρο 2,

την έπι ΐσοις όροις και συνεχή πρόσβαση όλων τών
έξαγωγέων στίς ποσοστώσεις έως ότου αύτές έξαντλη
θούν ·

ότι, δεδομένου ότι τό Βασίλειο τού Βελγίου, τό Βασίλειο
τών Κάτω Χωρών καί τό Μεγάλο Δουκάτο τοϋ Λουξεμ
βούργου έχουν συνενωθεί καί άντιπροσωπεύονται άπό
τήν οίκονομική ένωση Μπενελούξ, κάθε έργασία
σχετική μέ τή διαχείριση τών μεριδίων πού χορηγούνται
στήν έν λόγω οίκονομική ένωση δύναται νά πραγματο
ποιείται άπό ένα άπό τά μέλη της·

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι
σμό είναι σύμφωνα πρός τή γνώμη τής 'Επιτροπής
Διαχειρίσεως τών Ποσοστώσεων,

Εκτιμώντας :

ότι ό κανονισμός ( ΕΟΚ) άριθ. 3568/81 τού Συμβουλίου
τής 7ης Δεκεμβρίου 1981 περί τοϋ καθεστώτος έξαγωγής
όρισμένων άπορριμμάτων καί θραυσμάτων μή σιδηρού
χων μετάλλων (2) καθόρισε τίς κοινοτικές ποσοστώσεις
γιά τήν έξαγωγή ύπολειμμάτων καί τεφρών καθώς καί
άπορριμμάτων καί θραυσμάτων χαλκού γιά τό έτος
1982 · ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1
δτι, σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τοΟ προαναφερθέντος κανο
νισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3568/81 πρέπει νά ληφθούν ύπόψη,
γιά τήν κατανομή τών ποσοστώσεων, οί έκτιμώμενες
άνάγκες καθώς καί οί δυνατότητες έξαγωγής πού έχουν
δημιουργηθεί προηγουμένως γιά τά έν λόγω προϊόντα ·

δτι πρέπει νά έξασφαλισθεΐ εύκαμπτος τρόπος διαχειρί
σεως τών κοινοτικών άποθεμάτων, ό όποιος νά έπιτρέπει

1 . Οι κοινοτικές ποσοτικές ποσοστώσεις πού άνοί
γονται στήν έξαγωγή μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
3568/81 γιά τήν περίοδο 1 'Ιανουαρίου — 31 Δεκεμβρίου
1982 κατανέμονται μεταξύ τών Κρατών μελών ώς έξής
μέ τήν έπιφύλαξη τοϋ άρθρου 4 :

(σέ τόνους)

Κλάση
τοΟ ΚοινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Ποσότητα

ex 26.03 Τέφραι καί ύπολείμματα χαλκοϋ καί τών Γερμανία 7 700
κραμάτων του Γαλλία 5 000

'Ιταλία 1 250
Μπενελούξ 1 150

'Ηνωμένο Βασίλειο 2 600
Δανία 1 300

'Ιρλανδία —

Ελλάς 1 300

+ Κοινοτικά άποθέματα 2 000

74.01 Δ Τέφραι καί ύπολείμματα χαλκοϋ καί τών Γερμανία 12 200
κραμάτων του Γαλλία 9 200

'Ιταλία 1 700
Μπενελούξ 4 340
'Ηνωμένο Βασίλειο 3 000
Δανία 580
'Ιρλανδία 480
Ελλάς 300

+ Κοινοτικά άποΟέματα 900

(') ΕΕ άριθ. L 124 τί|ς 8 . 6 . 1970, σ. 1 .
( 2) Βλέπε σ. 7 τής παρούσας 'Επίσημης Εφημερίδας.



Άριθ. L 357/ 16 Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων 12 . 12 . 81

"Αρθρο 2 "Αρθρο 5

H 'Επιτροπή προβαίνει σέ καταχώρηση τών ποσοτήτων
τών μεριδίων πού άνοίχτηκαν άπό τά Κράτη μέλη
σύμφωνα μέ τά άρθρα 1 καί 2 καί, μόλις λάβει τίς κοινο
ποιήσεις, ένημερώνει καθένα άπό αύτά γιά τήν κατά
σταση έξαντλήσεως τοϋ άποθέματος.

Ή 'Επιτροπή ένημερώνει τά Κράτη μέλη, τό άργότερο
στίς 20 'Οκτωβρίου 1982, γιά τήν κατάσταση τοΟ άποθέ
ματος μετά τίς έπιστροφές πού έγιναν κατ' έφαρμογή
τοΟ άρθρου 4.

Ή Επιτροπή φροντίζει ώστε ή άνάληψη ποσότητας πού
έξαντλεϊ τό άπόθεμα νά μήν ύπερβαίνει τά όρια τοΟ
διαθέσιμου ύπολοίπου αύτοϋ στό Κράτος μέλος πού
προβαίνει στήν τελευταία αύτή άνάληψη .

"Αρθρο 6

1 . Εάν τό άρχικό μερίδιο ένός Κράτους μέλους, δπως
όρίζεται στό άρθρο 1 , ή αύτό τό Ιδιο μερίδιο, μειωμένο
κατά τό τμήμα πού έπιστρέφεται στό άπόθεμα, στήν
περίπτωση πού έχουν έφαρμοσθεί οί διατάξεις τοΟ
άρθρου 4, χρησιμοποιείται κατά ποσοστό 70 % ή ύψηλό
τερο, αύτό τό Κράτος μέλος προβαίνει στήν άνάληψη,
κατόπιν κοινοποιήσεως στήν 'Επιτροπή καί κατά τό
μέτρο πού ή ποσότητα τοϋ άποθέματος τό έπιτρέπει,
ένός δεύτερου μεριδίου ϊσου πρός τό 15% αύτοϋ τοΟ
άρχικοΟ μεριδίου, ένδεχομένως στρογγυλευμένου στήν
άνώτερη μονάδα.

2 . 'Εάν μετά τήν έξάντληση τοϋ άρχικοϋ μεριδίου, τό
δεύτερο μερίδιο, τοϋ όποίου έγινε άνάληψη άπό ένα
Κράτος μέλος, χρησιμοποιηθεί κατά ποσοστό 70% ή
ύψηλότερο, αύτό τό Κράτος μέλος προβαίνει, σύμφωνα
μέ τούς δρους πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 , σέ
άνάληψη ένός τρίτου μεριδίου Ισου πρός τό 7,5 % τοϋ
άρχικοϋ του μεριδίου, ένδεχομένως στρογγυλευμένου
στήν άνώτερη μονάδα.

3 . Έάν, μετά τήν έξάντληση τοϋ δεύτερου μεριδίου
του, τό τρίτο μερίδιο, τοϋ όποίου έγινε άνάληψη άπό ένα
Κράτος μέλος, χρησιμοποιηθεί κατά ποσοστό 70% ή
ύψηλότερο, αύτό τό Κράτος μέλος προβαίνει, σύμφωνα
μέ τούς Ιδιους δρους, σέ άνάληψη ένός τέταρτου μερι
δίου ίσου πρός τό τρίτο.

Αύτή ή διαδικασία άκολουθεΐται μέχρις έξαντλήσεως
τοϋ άποθέματος.

4. Κατά παρέκκλιση άπό τίς παραγράφους 1 , 2, καί 3 ,
κάθε Κράτος μέλος δύναται νά προβαίνει σέ άνάληψη
μεριδίων μικρότερων άπό έκεΐνα πού όρίζονται στίς
παραγράφους αύτές, έάν έχει λόγους νά πιστεύει δτι
ύπάρχει κίνδυνος νά μήν έξαντληθοϋν αύτά τά μερίδια.
'Ενημερώνει τήν 'Επιτροπή γιά τούς λόγους πού τό
όδήγησαν στήν έφαρμογή τής παρούσας παραγράφου.

1 . Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν δλες τίς διατάξεις πού
κρίνουν χρήσιμες ώστε τό άνοιγμα τών συμπληρωματι
κών μεριδίων, τών όποίων έγινε άνάληψη κατ' έφαρμογή
τοϋ άρθρου 2, νά καταστήσει δυνατό τόν καταλογισμό,
χωρίς άσυνέχεια, στά σωρευμένα μερίδιά τους τής κοινο
τικής ποσοστώσεως.

2 . Τά Κράτη μέλη έξασφαλίζουν στούς έξαγωγεΐς τών
έν λόγω προϊόντων, πού είναι έγκατεστημένοι στήν
έπικράτειά τους, τήν έλεύθερη πρόσβαση στά μερίδια
πού τούς έχουν χορηγηθεί.

3 . Τά Κράτη μέλη προβαίνουν στόν καταλογισμό τών
έξαγωγών τών έν λόγω προϊόντων στό μερίδιό τους, μέ
τό ρυθμό πού αύτά τά προϊόντα προσκομίζονται στό
τελωνείο βάσει άδειών ή τελωνειακών έγγράφων
έξαγωγής.

4. Ή κατάσταση έξαντλήσεως τών μεριδίων τών
Κρατών μελών διαπιστώνεται βάσει τών έξαγωγών πού
καταλογίζονται σύμφωνα μέ τούς δρους τής παραγρά
φου 3 .Αρθρο 3

Τά συμπληρωματικά μερίδια τών όποιων γίνεται
άνάληψη κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 2, Ισχύουν έως τίς
31 Δεκεμβρίου 1982.

Αρθρο 7

Τά Κράτη μέλη κοινοποιούν στήν 'Επιτροπή τις πληρο
φορίες πού προβλέπονται στό άρθρο 8 τοϋ κανονισμοϋ
(ΕΟΚ) άριθ. 1023/70.Αρθρο 4

Αρθρο 8
Τά Κράτη μέλη έπιστρέφουν στό άπόθεμα, τό άργότερο
στίς 15 'Οκτωβρίου 1982, τό τμήμα τοϋ άρχικοϋ τους
μεριδίου, τό όποΐο δέν χρησιμοποιήθηκε καί τό όποιο
κρίνουν δτι δέν πρέπει νά χρησιμοποιηθεί.

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή, τό άργό
τερο στίς 15 'Οκτωβρίου 1982, τό τμήμα τοϋ άρχικοϋ
μεριδίου τους πού έπιστρέφουν στό άπόθεμα.

Ό παρών κανονισμός τίθεται σέ ίσχύ τήν τρίτη ήμέρα
άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη Εφημερίδα τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ισχύει έως τίς 31 Δεκεμβρίου 1982 .
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Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί Ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 8 Δεκεμβρίου 1981 .
Γιά την 'Επιτροπή

Wilhelm HAFERKAMP

'Αντιπρόεδρος
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3574/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 11ης Δεκεμβρίου 1981

περί τής πωλήσεως, σέ τιμή καθορισμένη έκ τών προτέρων, σταφίδων πού εύρίσκονται στήν
κατοχή τών έλληνικών όργανισμών Αποθεματοποιήσεως

ότι ή Επιτροπή Διαχειρίσεως Μεταποιημένων Προϊό
ντων μέ βάση τά 'Οπωροκηπευτικά δέν διατύπωσε
γνώμη έντός τής προθεσμίας πού τέθηκε άπό τόν πρόε
δρό της,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 516/77 τοϋ Συμβουλίου τής
14ης Μαρτίου 1977 περί κοινής όργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών μεταποιημένων προϊόντων μέ βάση τά
όπωροκηπευτικά ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1 1 18/81 (2),

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2194/81 τοϋ Συμβουλίου τής
27ης 'Ιουλίου 1981 περί καθορισμού τών γενικών κανό
νων τού καθεστώτος ένισχύσεων στήν παραγωγή γιά τίς
σταφίδες καί τά ξηρά σύκα (3), καί ίδίως τό άρθρο 6
παράγραφος 2,

Αρθρο 1

Εκτιμώντας :

1 . Κατά τήν περίοδο άπό 12 Δεκεμβρίου 1981 μέχρι 20
'Ιανουαρίου 1982, οί έλληνικοί όργανισμοί άποθεματο
ποιήσεως, τών όποιων πίνακας άναφέρεται στό παράρ
τημα I , προβαίνουν στήν πώληση σταφίδων έσοδείας
1981 /82 τών όποιων οί ποσότητες καί οί τιμές άναφέ
ρονται στό παράρτημα II .

2 . Οί πωλήσεις λαμβάνουν χώρα σύμφωνα μέ τίς
διατάξεις τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3263/81 , καί
ίδίως τά άρθρα 2 μέχρι 5 .

3 . Οί αίτήσεις άγοράς πρέπει νά ύποβάλλονται έγγρά
φως σέ κάθε ένδιαφερόμενο όργανισμό άποθεματοποιή
σεως στήν ΥΔΑΓΕΠ , στήν έδρα της, όδός 'Αχαρνών 5,
'Αθήνα, Ελλάς.

4. Οί πληροφορίες σχετικά μέ τίς ποσότητες, καθώς
καί μέ τούς χώρους όπου εύρίσκονται έναποθηκευμένα
τά προϊόντα, λαμβάνονται άπό τούς ένδιαφερομένους
στίς διευθύνσεις πού άναφέρονται στό παράρτημα I.

ότι, κατ' έφαρμογή τοϋ άρθρου 3 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 2194/81 , οί έλληνικοί όργανισμοί άποθεματοποιή
σεως άγόρασαν ποσότητες σταφίδων κατά τή διάρκεια
τής περιόδου 1981 /82 ·

δτι μέρος τών ποσοτήτων αύτών τέθηκε πρός πώληση
στό πλαίσιο διαδικασίας δημοπρασίας σύμφωνα μέ τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3265/81 (4)·

δτι, λαμβανομένων ύπόψη τών μή Ικανοποιητικών
άποτελεσμάτων τής πωλήσεως διά δημοπρασίας, ή διαδι
κασία πωλήσεως σέ τιμή καθορισμένη έκ τών προτέρων
φαίνεται νά είναι ή πλέον κατάλληλη γιά τή διάθεση τοϋ
έν λόγω προϊόντος ύπό τίς καλύτερες συνθήκες·

Άρϋρο 2

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν ήμέρα τής
δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών Εύρω
παϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 11 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

(') ΕΕ άριθ. L 73 τΐ|ς 21 . 3 . 1977 , σ. 1 .
(2) ΕΕ άριθ . L 118 τής 30 . 4. 1981 , σ. 10.
(3) ΕΕ άριθ. L 214 τής 1 . 8 . 1981 , σ. 1 .
(4) ΕΕ άριθ. L 329 τής 17 . 11 . 1981 , σ. 17 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Πίνακας τών όργανισμών αποθεματοποιήσεως για τους όποιους γίνεται αναφορά στο Αρθρο 1 τοϋ
παρόντος κανονισμοΰ

A. ΚΟΡΙΝΘΟΥ

1 . ΑΣΟ, Μαιζώνος 241 , Πάτρα, Ελλάς

2 . Παναιγιάλειος Ενωσις Συνεταιρισμών, Αϊγιον, Ελλάς

3 . "Ενωσις Γεωργικών Συνεταιρισμών Ζακύνθου, Ζάκυνθος, Ελλάς

4. Ένωσις Γεωργικών Συνεταιρισμών 'Ολυμπίας 'Ηλείας, Πύργος, Ελλάς

B. ΣΟΥΛΤΑΝΙΝΑ

1 . ΚΣΟΣ, Κανάρη 24, 'Αθήνα, Ελλάς

2 . Ένωσις Γεωργικών Συνεταιρισμών Ηρακλείου Κρήτης, Κρήτη, Ελλάς

3 . "Ενωσις Γεωργικών Συνεταιρισμών Μεσσαρός, Μοίρες 'Ηρακλείου Κρήτης, Ελλάς

4. Ένωσις Γεωργικών Συνεταιρισμών Μονοφατσίου, 'Ασημί 'Ηρακλείου Κρήτης, Ελλάς

5 . Ελαιουργικός, Οινοποιητικός καί Πιστωτικός Συνεταιρισμός Άρχανών Κρήτης, Άρχάνες Κρήτης,
Ελλάς

6. 'Ελαιουργικός καί Οίνοποιητικός Συνεταιρισμός Καστελίου Πεδιάδος Κρήτης, Καστέλι Πεδιάδος
Κρήτης, Ελλάς

7 . 'Ελαιουργικός Συνεταιρισμός Κρουσώνος 'Ηρακλείου Κρήτης, 'Ηράκλειο Κρήτης, Ελλάς

8 . "Ενωσις Παραγωγικών Συνεταιρισμών Πεζών, Καλλονή 'Ηρακλείου Κρήτης, Ελλάς

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Ποσότητες, ποιότητες καί τιμές τών σταφίδων πού Αναφέρονται στό άρθρο 1

α) Συνολικές ποσότητες :
— 18 000 τόνοι σουλτανίνα
— 12 000 τόνοι κορινθιακή

6) Ποιότητες :

(ECJJ/άνά τόνο)
— Σουλτανίνας άριθ. 2 94,54
— Σουλτανίνας άριθ. 4 91,45
— Σουλτανίνας άριθ. 5 87,41
— Κορινθιακής της περιοχής Αίγίου 99,38
— Κορινθιακής, τρέχουσας ποιότητας, τής περιοχής Αίγίου 93,52
— Κορινθιακής, τρέχουσας ποιότητας, τής περιοχής Κορίνθου 89,61
— Κορινθιακής, τρέχουσας ποιότητας, τής Πάτρας, τών Ιονίων Νήσων, τοΟ ΝομοΟ

'Ηλείας, τής Τριφυλλίας 84,73
— Κορινθιακής, τρέχουσας ποιότητας, τής ύπόλοιπης Μεσσηνίας 83,10
— Κορινθιακής, τρέχουσας ποιότητας B, άλλων προελεύσεων 78,22
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3575/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 11ης Δεκεμβρίου 1981

περί καϋορισμοΟ τών εισφορών κατά τήν εισαγωγή γιά τή λευκή ζάχαρη καί τήν
άκατέργαστη ζάχαρη

στοιχεία που διαθέτει ή Επιτροπή, όδηγεΐ στήν τροπο
ποίηση των εισφορών πού ισχύουν σήμερα, σύμφωνα μέ
τό παράρτημα τού παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1785/81 τού Συμβουλίου τής
30ής 'Ιουνίου 1981 περί κοινής όργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τής ζάχαρης ('), καί Ιδίως τό άρθρο 16 παρά
γραφος 8,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1

Εκτιμώντας : Οι εισφορές κατά τήν εισαγωγή πού άναφέρονται στό
άρθρο 16 παράγραφος 1 τοΟ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ.
1785/81 γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη άντιπροσωπευ
τικοϋ ποιοτικού τύπου καί γιά τή λευκή ζάχαρη καθορί
ζονται στό παράρτημα.

δτι oi είσφορές πού έφαρμόζονται κατά τήν εισαγωγή
τής λευκής ζάχαρης καί τής άκατέργαστης ζάχαρης
έχουν καθορισθεί άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
1808/81 (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3534/81 (3) -

δτι ή έφαρμογή τών κανόνων καί τών λεπτομερειών πού
άναφέρονται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1808/81 στά

Αρθρο 2

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά Ισχύει τήν 12η Δεκεμ
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 11 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C) ΕΕ αριθ. L 177 της 1 . 7 . 1981 , σ. 4.
(2) ΕΕ άριθ. L 181 της 2 . 7 . 1981 , σ. 24.
(3) ΕΕ άριθ. L 355 της 10. 12. 1981 , σ. 50.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΟ κανονισμοΟ τής Επιτροπής τής 11ης Δεκεμβρίου 1981 περί καθορισμοΟ τών εισφορών κατά τήν είσα
γωγή γιά τή λευκή ζάχαρη καί τήν άκατέργαστη ζάχαρη

(ECU/100 χγρ)

Κλάση
τοϋ Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Ποσό

εισφοράς

17.01 Σάκχαρις τεύτλων καί καλαμοσακχάρου εις στερεάν κατάστασιν :
A. Σάκχαρις λευκή . Σάκχαρις άρωματισμένη ή μετά προσθήκης χρω

στικών ούσιών 27,32
B. Σάκχαρις άκατέργαστος 19,83 (')

C ) Τό ποσό αύτό εφαρμόζεται στήν άκατέργαστη ζάχαρη μέ άπόδοση 92%. "Αν ή άπόδοση της εισαγόμε
νης άκατέργαστης ζάχαρης άποκλίνει κατά 92%, τό ποσό της εισφοράς πού έφαρμόζεται ύπολογίζεται
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΟ άρθρου 2 τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ. 837/68 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3576/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 11ης Δεκεμβρίου 1981

περί τροποποιήσεως τ<5ν έπιστροφών κατά τήν έξαγωγή τής λευκής ζάχαρης καί τής
άκατέργαστης ζάχαρης σέ φυσική κατάσταση

ποίηση τών έπιστροφών κατά τήν έξαγωγή πού ίσχύουν
σήμερα, σύμφωνα μέ τό παράρτημα τοϋ παρόντος κανο
νισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1785/81 τού Συμβουλίου τής
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής όργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τής ζάχαρης ('), καί ίδίως τό άρθρο 19 παρά
γραφος 4 δεύτερο έδάφιο,

Αρθρο 1

Εκτιμώντας :

Οί έπιστροφές κατά τήν έξαγωγή σέ φυσική κατάσταση
καί όχι μετουσιωμένων τών προϊόντων, πού άναφέρον
ται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α τοϋ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 1785/81 καί καθορίζονται στό παράρτημα
τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3522/81 , τροποποιούνται
σύμφωνα μέ τά ποσά πού περιλαμβάνονται στό παράρ
τημα.

ότι οί έπιστροφές πού έφαρμόζονται κατά τήν έξαγωγή
γιά τή λευκή ζάχαρη καί τήν άκατέργαστη ζάχαρη έχουν
καθορισθεί άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3522/81 (2) ·

ότι ή έφαρμογή τών λεπτομερειών πού άναφέρονται
στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριΟ. 3522/81 στά στοιχεία γιά
τά όποια έλαβε γνώση ή 'Επιτροπή όδηγεΐ στήν τροπο

Αρΰρο 2

O πάρων κανονισμός αρχίζει νά ισχύει τήν 12η Δεκεμ
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 11 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 177 τής 1 . 7 . 1981 , σ. 4.
(2) ΕΕ άριθ. L 353 τής 9. 12 . 1981 , σ. 29.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

το6 κανονισμοδ τής Επιτροπής τής 11ης Δεκεμβρίου 1981 περί τροποποιήσεως τών έπιστροφών κατά τήν
έξαγωγή τής λευκής ζάχαρης καί τής Ακατέργαστης ζάχαρης σέ φυσική κατάσταση

(ECU/100 χγρ)
Κλάση

τοΟ Κοινοϋ
Δασμολογίου

Περιγραφή έμπορευμάτων Ποσό
έπιστροφί|ς

17.01 Σάκχαρις τεύτλων καί καλαμοσάκχαρον, εις στερεάν κατάστασιν :
A. Σάκχαρις λευκή. Σάκχαρις άρωματισμένη ή μετά προσθήκης χρω

στικών ούσιών :

( I) Σάκχαρις λευκή :
(α) Σάκχαρις candi 22,66
(6) "Ετερα 22,00

( II ) Σάκχαρα άρωματισμένα ή μετά προσθήκης χρωστικών
ούσιών ληφθέντα άπό :
(α) Σάκχαριν λευκήν 22,66
(6) Σάκχαριν άκατέργαστον 20,85 (')

B. Σάκχαρις άκατέργαστος :
II . "Ετερα :

(α) Σάκχαρις candi 20,85 (')
(6) "Αλλα σάκχαρα άκατέργαστα 18,00 (')

C ) Τό παρόν ποσό έφαρμόζεται στην άκατέργαστη ζάχαρη αποδόσεως 92 %. Αν ή απόδοση τής έξαγομέ
νης άκατέργαστης ζάχαρης άπέχει κατά 92%, τό ποσό της εισφοράς πού έφαρμόζεται ύπολογίζεται
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοϋ άρθρου 5 παράγραφος 3 τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριΟ. 766/68 .
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό τής όδηγίας 81/576/ΕΟΚ τοΟ Συμβουλίου τής 20ής Ιουλίου 1981 περί τροποποιήσεως τής
όδηγίας 77/54 1/ΕΟΚ περί προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών Κρατών μελών τών Αναφερομένων στίς

ζώνες άσφαλείας καί στά συστήματα συγκρατήσεως τών όχημάτων μέ κινητήρα

CΕπίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων άρι$. L 209 τής 29ης 'Ιουλίου 1981)

Σελίδα 32, Αρθρο 1 σημείο 3.1 :

H πρώτη φράση Αντικαθίσταται άπό τό Ακόλουθο κείμενο :

«Κάθε όχημα, τό όποιο άναφέρεται στό άρθρο 9 καί άνηκει στίς κατηγορίες Μι καί N , καθώς καί στήν
κατηγορία Μ2 (έξαιρέσει τών όχημάτων τών όποιων τό άνώτατο έπιτρεπτό βάρος ύπερβαίνει τά 3 500
χγρ καί αύτών πού περιλαμβάνουν θέσεις πού προορίζονται είδικά γιά όρθιους έπιβάτες), πρέπει νά
είναι έφοδιασμένο μέ ζώνες ή συστήματα συγκρατήσεως σύμφωνα μέ τήν παρούσα όδηγία.»



ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΕΣ

Λόγω αυξήσεως τοϋ κοστους παραγωγής, οι τιμές συνδρομής, γιά τό ημερολογιακό έτος 1982,
τής Επίσημης 'Εφημερίδας, καθώς καί του Συμπληρώματος της, καθορίστηκαν ώς άκολούθως :
Επίσημη Εφημερίδα, σειρά L + C : Βελγ . φράγκα : 6 000 .— Δρχ : 9 050 . —
Συμπλήρωμα τής Επίσημης Εφημερίδας : Βελγ . φράγκα : 2 700 ,— Δρχ : 4 050 .—
Προκειμένου νά έξασφαλιστεί ό άπρόσκοπτος έφοδιασμός τους, παρακαλούνται οί συνδρομη
τές νά άνανεώσουν χωρίς καθυστέρηση τίς έντολές τους συνδρομής, ε'ίτε μέσω τοϋ βιβλιοπώ
λη τους εϊτε μέσω τοϋ άκόλουθου Γραφείου Πωλήσεων :
στήν Ελλάδα : Γ. K. Ελευθερουδάκης A. E.
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